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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 om en fælles markedsordning 

for landbrugsprodukter (herefter "forordningen om den fælles markedsordning") fastsætter 

bestemmelser vedrørende handelsnormer for frugt- og grøntsagssektoren og for 

banansektoren. Forordningen tillægger også Kommissionen beføjelse til at vedtage delegerede 

retsakter om handelsnormer for disse sektorer. 

Formålet med denne delegerede retsakt er at bringe Kommissionens eksisterende forordninger 

om handelsnormer for frugt og grøntsager og for bananer i overensstemmelse med 

beføjelserne i forordningen om den fælles markedsordning, som er baseret på den retlige 

ramme for beføjelser, der blev indført ved Lissabontraktaten. Disse beføjelser består af dels 

delegerede beføjelser og dels gennemførelsesbeføjelser. Kommissionens 

gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011, Kommissionens gennemførelsesforordning 

(EU) nr. 1333/2011 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1666/1999 bør derfor ophæves og 

erstattes af en delegeret retsakt og en gennemførelsesretsakt i overensstemmelse med artikel 

290 og 291 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF). 

Et andet formål med denne delegerede retsakt er tilpasningen til målene i jord til bord-

strategien, navnlig med hensyn til øget forbrugeroplysning og reduktion af madspild. Det er 

også en mulighed for at modernisere og forenkle bestemmelserne ved at slå frugt- og 

grøntsagslovgivningen sammen med lovgivningen om bananer og tørrede druer samt fjerne 

forældede bestemmelser.  

Med denne delegerede retsakt ændres også de eksisterende handelsnormer i tråd med flere 

ændringer af de kvalitetsnormer, der er vedtaget af De Forenede Nationers Økonomiske 

Kommission for Europa (UNECE). For at undgå unødvendige handelshindringer bør navnlig 

de særlige normer for jordbær bringes i overensstemmelse med ECE/FN-normen. 

Vedtagelsen af denne delegerede retsakt får ingen finansielle konsekvenser. 

2. HØRINGER FORUD FOR RETSAKTENS VEDTAGELSE 

Der er gennemført høringer med deltagelse af eksperter fra alle 27 medlemsstater inden for 

rammerne af ekspertgruppen vedrørende landbrugsmarkederne, der er nedsat i henhold til 

forordningen om den fælles markedsordning, særlig vedrørende spørgsmål henhørende under 

den fælles markedsordning (gartneriprodukter), der blev drøftet på møderne den 23. 

september 2022, den 26. oktober 2022, den 22. november 2022, den 24. januar 2023 og den 

24. marts 2023.  

På disse møder fremlagde Kommissionens tjenestegrene ændrede udgaver af teksterne, hvori 

der var taget hensyn til de bemærkninger og kommentarer, der var fremsat på møderne eller 

sendt skriftligt til Kommissionens tjenestegrene. Europa-Parlamentets eksperter kunne deltage 

som observatører i disse møder.  

Interessenterne har haft mulighed for at vurdere de forskellige versioner af udkastet til 

delegeret forordning, eftersom disse blev offentliggjort i Kommissionens register over 

ekspertgrupper. Der er så vidt muligt taget hensyn til de bemærkninger, der er modtaget på 

baggrund heraf. 

Der blev også modtaget bemærkninger, som der blev taget hensyn til under den generelle 

offentlige høring, der blev gennemført ved offentliggørelsen af udkastet til delegeret 
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forordning på portalen for bedre regulering i perioden fra den 21. april 2023 til den 19. maj 

2023.  

Der indkom tilbagemeldinger fra 41 interessenter, der repræsenterer 

erhvervslivet/virksomheder, erhvervssammenslutninger, NGO'er og fagforeninger. 

Størstedelen af tilbagemeldingerne kommer fra to medlemsstater (66 %). Hovedparten af 

høringsbidragene vedrører det obligatoriske krav om angivelse af oprindelseslandet på 

mærkningen. I forskellige bidrag (for størstedelens vedkommende fra erhvervsdrivende og 

forarbejdningsvirksomheder fra én medlemsstat) peges der på de udfordringer, der er 

forbundet med bestemmelsen for produkter i den fjerde kategori, hvor omkostningerne og 

behovet for tilpasning for virksomhederne fremhæves. I disse bidrag synes der ikke at blive 

taget hensyn til, at forpligtelsen til at angive oprindelseslandet for produkter i den fjerde 

kategori blev indført ved den nugældende forordning (EU) nr. 543/2011, og at udkastet til 

delegeret forordning blot præciserer de relevante bestemmelser og definitionen af produkter, 

sådan som medlemsstaterne har anmodet om. I de fleste af disse tilbagemeldinger fremføres 

det, at den nye ordlyd forhindrer dem i at anvende frugt og grøntsager, der ikke er i 

overensstemmelse med handelsnormerne, med fare for at øge fødevarespildet. I andre 

tilbagemeldinger, navnlig fra producenter og forbrugerorganisationer, hilses forpligtelsen til at 

angive oprindelseslandet velkommen, og nogle ønsker at udvide den yderligere for at give 

forbrugerne tilstrækkelige oplysninger. Kommissionen mener, at udkastet skaber en passende 

balance mellem behovet for at sætte forbrugerne i stand til at træffe informerede valg og de 

udfordringer, som visse erhvervsdrivende har med hensyn til at tilpasse sig. Med henblik på at 

lette sidstnævnte giver udkastet tilstrækkelig lang tid til anvendelsen af de nye regler (den 1. 

januar 2025). På baggrund af bemærkningerne om risikoen for madspild er udkastet desuden 

blevet ændret for at præcisere, at produkter i den fjerde kategori kan drage fordel af den 

forenkling, der indrømmes for blandinger af forskellige produkter og produktarter, og for at 

fritage friske produkter, der anvendes til disse tilberedninger, for at være i overensstemmelse 

med handelsnormerne. Det er også blevet præciseret, at produkter i den fjerde kategori bortset 

fra forpligtelsen til at angive oprindelsen ikke er omfattet af andre generelle eller særlige 

handelsnormer. Andre tilbagemeldinger fra velgørenhedsorganisationer vedrørte fritagelsen 

fra handelsnormen for donerede frugter og grøntsager. Forslaget indeholder allerede 

fritagelser fra de fleste af kravene med undtagelse af nogle få elementer for at sikre, at 

kvaliteten af de donerede produkter ikke uforholdsmæssigt forringes. En anden ændring, der 

blev indført som følge af nogle af de tilbagemeldinger, der blev modtaget, vedrører en 

yderligere forenkling af handelsnormerne for bananer, der produceres i klimamæssigt 

ugunstigt stillede områder. 

WTO-partnerne er også blevet underrettet. 

3. JURIDISKE ASPEKTER AF DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Denne delegerede retsakt er baseret på artikel 75, stk. 2, artikel 76, stk. 4, og artikel 89 i 

forordning (EU) nr. 1308/2013. 

Den delegerede retsakt supplerer forordningen om fusionsmarkedsordningen ved at 

sammenlægge og ændre de regler om handelsnormer, der i øjeblikket findes i Kommissionens 

gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011, Kommissionens gennemførelsesforordning 

(EU) nr. 1333/2011 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1666/1999, tilpasse disse regler til 

jord til bord-strategien og ændre den særlige handelsnorm for jordbær samt ophæve 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011, Kommissionens 

gennemførelsesforordning (EU) nr. 1333/2011 og Kommissionens forordning (EF) nr. 

1666/1999. 



 

DA 3  DA 

KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) …/… 

af 17.8.2023 

om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 

1308/2013 for så vidt angår handelsnormer for frugt- og grøntsagssektoren, visse 

forarbejdede frugt- og grøntsagsprodukter og banansektoren og om ophævelse af 

Kommissionens forordning (EF) nr. 1666/1999 og Kommissionens 

gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 og (EU) nr. 1333/2011 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. 

december 2013 om en fælles markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af 

Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) nr. 1037/2001 og (EF) nr. 

1234/20071, særlig artikel 75, stk. 2, artikel 76, stk. 4, og artikel 89, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved forordning (EU) nr. 1308/2013 er der fastsat en fælles markedsordning for 

landbrugsprodukter, som bl.a. omfatter frugt- og grøntsagssektoren, sektoren for 

forarbejdede frugter og grøntsager og banansektoren. I forordningen tillægges 

Kommissionen også beføjelse til at vedtage delegerede retsakter og 

gennemførelsesretsakter om handelsnormer for disse sektorer eller produkter i disse 

sektorer. 

(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/20112 fastsætter nærmere 

bestemmelser for frugt og grøntsager og forarbejdede frugter og grøntsager i form af 

handelsnormer for alle friske frugter og grøntsager og nærmere bestemmelser om 

kontrol af overensstemmelse med handelsnormerne. Kommissionens 

gennemførelsesforordning (EU) nr. 1333/20113 fastsætter handelsnormer for bananer, 

bestemmelser for kontrollen med, at disse handelsnormer overholdes og bestemmelser 

for så vidt angår meddelelser i banansektoren. Kommissionens forordning (EF) nr. 

1666/19994 fastsætter gennemførelsesbestemmelser vedrørende mindstekrav til handel 

med visse sorter af tørrede druer. Disse forordninger blev vedtaget på grundlag af 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1234/20075. Forordning (EF) nr. 

                                                 
1 EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
2 Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om nærmere 

bestemmelser for anvendelsen af Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår frugt og 

grøntsager og forarbejdede frugter og grøntsager (EUT L 157 af 15.6.2011, s. 1). 
3 Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1333/2011 af 19. december 2011 om 

handelsnormer for bananer, bestemmelser for kontrollen med, at disse handelsnormer overholdes og 

bestemmelser for så vidt angår meddelelser i banansektoren (EUT L 336 af 20.12.2011, s. 23). 
4 Kommissionens forordning (EF) nr. 1666/1999 af 28. juli 1999 om gennemførelsesbestemmelser til 

Rådets forordning (EF) nr. 2201/96 for så vidt angår mindstekrav til handel med visse sorter tørrede 

druer (EFT L 197 af 29.7.1999, s. 32).  
5 Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for 

landbrugsprodukter og om særlige bestemmelser for visse landbrugsprodukter 

(fusionsmarkedsordningen) (EUT L 299 af 16.11.2007, s. 1). 
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1234/2007 er efterfølgende blevet erstattet af forordning (EU) nr. 1308/2013, som 

indeholder beføjelser baseret på den retlige ramme for beføjelser, der blev indført ved 

Lissabontraktaten. 

(3) For at harmonisere og forenkle reglerne om handelsnormer, for kontrol af 

overensstemmelse og for meddelelser for ovennævnte sektorer, for at indarbejde de 

ændringer, der er nødvendige på baggrund af erfaringerne, og for at tilpasse reglerne 

til beføjelserne i forordning (EU) nr. 1308/2013, er det hensigtsmæssigt at samle dem i 

ét regelsæt, der er indeholdt i en delegeret forordning og en gennemførelsesforordning, 

og at ophæve forordning (EF) nr. 1666/1999 og gennemførelsesforordning (EU) nr. 

543/2011 og (EU) nr. 1333/2011. 

(4) Ifølge artikel 75, stk. 1, litra b), c) og d), i forordning (EU) nr. 1308/2013 bemyndiges 

Kommissionen til at fastsætte handelsnormer for frugt og grøntsager, for forarbejdede 

frugter og grøntsager og for bananer. Ifølge artikel 76, stk. 1, i forordning (EU) nr. 

1308/2013 må frugt og grøntsager, som skal sælges friske til forbrugeren, kun 

afsættes, hvis de er af sund, sædvanlig handelskvalitet, og hvis oprindelseslandet er 

angivet. For at sikre en ensartet gennemførelse af denne bestemmelse bør der 

fastlægges en detaljeret, generel handelsnorm for alle friske frugter og grøntsager.  

(5) Der bør opretholdes særlige handelsnormer for frugt og grøntsager, der er omfattet af 

artikel 76, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1308/2013, på grundlag af en vurdering af 

deres relevans, idet der navnlig tages hensyn til de produkter, der fortsat er mest 

handlede i værdi ifølge tallene i Eurostats referencedatabase for detaljerede statistikker 

over international handel med varer, Comext. 

(6) Forarbejdede frugter og grøntsager og modne bananer er hverken omfattet af artikel 

76, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1308/2013 eller af en særlig handelsnorm. 

Oprindelsesmærkning er imidlertid relevant for forbrugerne og nødvendig for 

forbrugerne i forbindelse med Kommissionens meddelelse af 20. maj 2020 med titlen 

"En jord til bord-strategi for et fair, sundt og miljøvenligt fødevaresystem"6 ("jord til 

bord-strategien"), som også har til formål at sætte forbrugerne i stand til at træffe 

informerede og bæredygtige fødevarevalg og derfor også bør være obligatorisk for 

sådanne produkter, der er bestemt til direkte konsum efter enkle processer som tørring 

eller modning. 

(7) I betragtning af de mange forskellige typer banansorter, der markedsføres i Unionen, 

og handelspraksis bør der opretholdes minimumsnormer for umodne grønne bananer. 

Handelsnormerne for bananer bør dog tilpasses Codex Alimentarius og udvides til at 

omfatte flere sorter for at undgå unødvendige handelshindringer. For at mindske 

madspild og fødevaretab inden for rammerne af jord til bord-strategien, navnlig ved at 

give større fleksibilitet ved portionssalg, bør kravet om mindst fire enkeltbananer pr. 

bananhånd eller klase, der er fastsat i Codex Alimentarius, udelades. På baggrund af 

de tilstræbte mål bør bananproducerende medlemsstater have mulighed for at anvende 

nationale normer på deres område på deres egen produktion, forudsat at disse regler 

ikke er i strid med EU-normerne og ikke hindrer den frie bevægelighed for bananer i 

Unionen. 

(8) Der bør tages hensyn til, at klimatiske faktorer vanskeliggør produktionsforholdene på 

Madeira, på Azorerne, i Algarve, på De Kanariske Øer, på Kreta, i Lakonien og i 

Cypern. Visse bananer udvikles derfor ikke til den minimumslængde, der er fastsat i 

                                                 
6 COM(2020) 381 final. 
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den internationale norm, når de produceres i disse geografiske områder. I disse tilfælde 

bør det være tilladt at markedsføre sådanne bananer. 

(9) For at undgå unødvendige handelshindringer, hvis der skal fastlægges særlige 

handelsnormer for individuelle produkter, bør disse normer være i overensstemmelse 

med de normer, der er vedtaget af De Forenede Nationers Økonomiske Kommission 

for Europa (UNECE). Er der ikke vedtaget nogen særlig handelsnorm på EU-niveau, 

bør produkter betragtes som værende i overensstemmelse med den generelle 

handelsnorm, hvis indehaveren kan dokumentere, at produkterne er i 

overensstemmelse med en gældende UNECE-norm. 

(10) For at tage hensyn til jord til bord-strategien og forbrugernes interesser bør 

handelsnormerne for alle de sektorer, der er omfattet af denne forordning, opretholde 

de krav om høj kvalitet, der skaber international konsensus, samtidig med at der 

tilskyndes til alternative anvendelser for at undgå fødevaretab og madspild, når 

normen ikke overholdes. Dette bør være tilfældet for alle produkter, der ikke opfylder 

kravene i klasse II i FN/ECE's handelsnormer, men som stadig er spiselige. Der bør 

derfor fastsættes undtagelser fra anvendelsen af handelsnormer for visse produkter, der 

er bestemt til forarbejdning, eller som producenten sælger direkte til forbrugerne. 

(11) Visse frugt- og grøntsagsprodukter kan have egenskaber, der ikke er i 

overensstemmelse med de gældende handelsnormer. Traditionel dyrkning og lokalt 

forbrug kan ikke desto mindre være veletableret, hvad angår disse produkter. For at 

sikre, at produkter, der anses for at være egnede til forbrug i lokalsamfundene, men 

som ikke er i overensstemmelse med Unionens handelsnormer, ikke forhindres i at 

blive afsat lokalt, bør disse produkter undtages fra Unionens handelsnormer, 

medmindre denne undtagelse vil kunne hindre eller fordreje konkurrencen på en 

væsentlig del af det indre marked eller bringe den frie handel eller virkeliggørelsen af 

et af målene i traktatens artikel 39 i fare. 

(12) Flere frugt- og grøntsagsprodukter må afvige fra handelsnormerne for at mindske den 

administrative byrde for både de erhvervsdrivende og de myndigheder, der foretager 

kontrollen i henhold til artikel 76, stk. 4, i forordning (EU) nr. 1308/2013. 

Oprindelsesmærkningen er dog nødvendig for forbrugerne, og i overensstemmelse 

med de politiske retningslinjer i jord til bord-strategien bør angivelse af 

oprindelseslandet være obligatorisk for sådanne produkter for at give forbrugerne flere 

oplysninger, så forbrugerne kan træffe et bedre informeret valg. 

(13) Handelsnormerne for produkter, som skal doneres, bør forenkles for at mindske den 

administrative byrde for de erhvervsdrivende, uden at det har indvirkning på 

kvaliteten. Hvis produktet er tydeligt mærket for at oplyse, at det er bestemt til 

donation, bør andre mærkningsoplysninger være valgfrie. Det bør dog være i 

overensstemmelse med den generelle handelsnorm med hensyn til kvaliteten for at 

beskytte modtageren af donationen. 

(14) For at sikre, at der kan føres korrekt og effektiv kontrol, bør fakturaer og 

ledsagedokumenter, der ikke er beregnet til forbrugerne, indeholde grundlæggende 

oplysninger, der findes i handelsnormerne. 

(15) De særlige angivelser, som kræves ifølge handelsnormerne, bør klart fremgå af 

emballagen og/eller på etiketten. For at undgå svig og vildledning af forbrugerne bør 

de særlige angivelser, som kræves i henhold til handelsnormerne, være tilgængelige 

for forbrugerne inden køb, herunder i forbindelse med fjernsalg, hvor erfaringen har 
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vist, at der er risiko for svig og tilsidesættelse af den forbrugerbeskyttelse, som 

normerne yder. 

(16) For at undgå at vildlede forbrugerne om produktklassen bør de oplysninger, der 

kræves i detailleddet, ikke omfatte udtryk som "af højeste kvalitet", "førsteklasses" 

eller lignende udtryk, der ikke er reguleret med henblik på at definere produktets 

faktiske kvalitet, uanset muligheden for at angive andre oplysninger såsom 

"lufttransport" eller lignende faktuelle oplysninger, der ikke vildleder forbrugeren. 

(17) For at undgå at vildlede forbrugerne med hensyn til produkternes oprindelse bør 

angivelsen af oprindelseslandet være mere synlig end oplysningen om pakkeriets land. 

(18) Kolli, der indeholder blandinger af forskellige produkter eller arter af produkter, der er 

omfattet af denne forordning, bliver mere almindelige på markedet som følge af 

forbrugernes stigende efterspørgsel herefter. I henhold til god forretningsskik skal 

produkter eller arter af produkter, der sælges i samme kolli, være af samme kvalitet. 

For produkter, der ikke er omfattet af Unionens normer, kan dette sikres ved hjælp af 

almindelige bestemmelser. Der bør derfor fastsættes mærkningskrav for blandinger af 

forskellige produkter eller forskellige arter af produkter i samme kolli. Kravene bør 

være mindre strenge end dem, der er fastsat i handelsnormerne, da mærkning af 

blandinger er mere byrdefuld, og anvendelsen af bestemmelserne risikerer at hindre 

markedsføringen af disse produkter. 

(19) Frugt og grøntsager, der importeres fra tredjelande, bør være i overensstemmelse med 

handelsnormerne eller tilsvarende normer. Der bør derfor fastsættes betingelser for, 

hvornår importerede produkter anses for at være i overensstemmelse med Unionens 

handelsnormer. 

(20) For at give de erhvervsdrivende og de nationale myndigheder tilstrækkelig tid til at 

tilpasse sig de ændringer, der indføres ved denne forordning, bør denne forordning 

anvendes fra den 1. januar 2025. 

(21) I betragtning af den indholdsmæssige forbindelse mellem beføjelserne i forordning 

(EU) nr. 1308/2013 vedrørende reglerne om handelsnormer, om 

minimumskvalitetskrav for produkter i frugt- og grøntsagssektoren og om importerede 

produkters overensstemmelse med Unionens handelsnormer bør disse regler fastsættes 

i samme delegerede retsakt — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

KAPITEL I 

Indledende bestemmelser 

Artikel 1  

Genstand og anvendelsesområde 

1. I denne forordning fastsættes der supplerende regler til forordning (EU) nr. 

1308/2013, hvad angår de handelsnormer, der er omhandlet i artikel 75, stk. 1, i 

nævnte forordning, minimumskravene til afsætning af produkter fra frugt- og 

grøntsagssektoren, der er bestemt til salg i frisk tilstand, jf. artikel 76 i nævnte 

forordning, importerede produkters overensstemmelse med Unionens handelsnormer, 

jf. artikel 89 i nævnte forordning. 

2. Denne forordning finder anvendelse på følgende sektorer og produkter: 
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(a) Sektoren for frugt og grøntsager, jf. artikel 1, stk. 2, litra i), i forordning (EU) 

nr. 1308/2013 

(b) Tørrede frugter henhørende under KN-kode 0804 20 90, 0806 20 og ex 0813, 

der er opført i del X i bilag I til nævnte forordning  

(c) Bananer henhørende under KN-kode 0803 90 10, der er opført i del XI i bilag I 

til nævnte forordning. 

3. Med henblik på anvendelsen af denne forordning fastsættes et produkts 

oprindelsesland i overensstemmelse med artikel 60 i Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) nr. 952/20137. 

KAPITEL II  

Handelsnormer  

Artikel 2  

Generel handelsnorm for de frugter og grøntsager, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra a) 

1. Kravene i artikel 76, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1308/2013 udgør den generelle 

handelsnorm for de frugter og grøntsager, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra a). 

De frugter og grøntsager, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra a), skal være i 

overensstemmelse med den generelle handelsnorm, medmindre de er omfattet af en 

særlig handelsnorm. 

De nærmere oplysninger om den generelle handelsnorm findes i del A i bilag I til 

nærværende forordning. 

2. Hvis indehaveren af de frugter og grøntsager, der er omhandlet i stk. 1, kan vise, at 

produkterne er i overensstemmelse med gældende normer vedtaget af De Forenede 

Nationers Økonomiske Kommission for Europa (UNECE), betragtes produkterne 

som værende i overensstemmelse med den generelle handelsnorm som omhandlet i 

stk. 1. 

3. Med henblik på anvendelsen af denne artikel forstås ved "indehaver" enhver fysisk 

eller juridisk person, der er i fysisk besiddelse af de pågældende produkter eller 

udbyder dem via fjernsalg eller på digital vis. 

Artikel 3  

Angivelse af oprindelse for visse forarbejdede produkter af frugt og grøntsager og for modne 

bananer 

For følgende produkter skal oprindelseslandet angives: 

(a) Tørrede frugter henhørende under KN-kode ex 0813 som defineret i del X i 

bilag I til forordning (EU) nr. 1308/2013 

(b) Tørrede figner henhørende under KN-kode 0804 20 90 

(c) Tørrede druer henhørende under KN-kode 0806 20 

                                                 
7 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 952/2013 af 9. oktober 2013 om EU-toldkodeksen 

(EUT L 269 af 10.10.2013, s. 1). 
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(d) Modne bananer henhørende under KN-kode 0803 90 10 og bananer, der er 

modnet på Unionens område. 

 

Artikel 4  

Særlige handelsnormer for frugter og grøntsager og for bananer 

1. Følgende produkter eller sektorer skal være i overensstemmelse med de særlige 

handelsnormer, der er angivet i del B i bilag I: 

(a) Æbler 

(b) Citrusfrugter 

(c) Kiwifrugter 

(d) Hovedsalat, kruset endivie og bredbladet endivie 

(e) Ferskner og nektariner 

(f) Pærer 

(g) Jordbær 

(h) Sød peber 

(i) Spisedruer 

(j) Tomater 

(k) Bananer. 

2. Ved anvendelsen af stk. 1, litra k), gælder følgende:  

(a) Den særlige handelsnorm for banansektoren angives i bilag I, del B, del 11, for 

bananer af de sorter, der er opført i tillægget til nævnte bilag, bortset fra 

bananer bestemt til forarbejdning. Denne handelsnorm gælder for bananer med 

oprindelse i tredjelande ved overgangen til fri omsætning, for bananer med 

oprindelse i EU ved den første losning i Unionen og for bananer, der leveres i 

frisk tilstand til forbrugeren i produktionsområderne på det tidspunkt, hvor de 

forlader pakkeriet 

(b) Den særlige handelsnorm, der er omhandlet i litra a), er ikke til hinder for, at 

der for senere afsætningsled kan anvendes nationale bestemmelser: 

i) der ikke griber ind i den fri omsætning af bananer, der har oprindelse i 

tredjelande eller andre områder af Unionen, og som er i overensstemmelse med 

handelsnorm, der er omhandlet i første afsnit, og 

ii)  som ikke er uforenelige med den handelsnorm, der er omhandlet i 

første afsnit. 

Artikel 5  

Undtagelser fra og fritagelser for anvendelsen af handelsnormer 

1. Gennem undtagelser fra artikel 76, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013 

gælder følgende: 

(a) Følgende produkter behøver ikke at være i overensstemmelse med 

handelsnormerne: 
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i) Produkter, der, hvis de er tydeligt mærket med ordene "til 

forarbejdning" eller "til foder" eller anden tilsvarende ordlyd, og som 

– er bestemt til industriel forarbejdning, eller 

– udbydes til salg i detailleddet til forbrugerne til personlig brug og 

er bestemt til at blive forarbejdet af forbrugerne, eller 

– er bestemt til tilberedning af de produkter, der er nævnt i dette 

stykkes litra b), nr. xvii), eller 

– er bestemt til dyrefoder eller andre formål end ernæringsformål 

ii) Produkter, som producenten sælger direkte til forbrugerne, og som er til 

deres personlig brug, på producentens bedrift eller inden for et bestemt 

produktionsområde som defineret af den kompetente myndighed: 

– på et lokalt marked på et sted, der udelukkende er forbeholdt 

producenter, eller 

– ved direkte levering 

iii) Produkter, der afsættes som spiselige spirer, som stammer fra frø af 

planter, der klassificeres som frugt og grøntsager, der er opført i del IX i bilag I 

til forordning (EU) nr. 1308/2013 

iv) Produkter fra et givet område, der sælges i detailhandelen i det 

pågældende område, når der er tale om et veletableret traditionelt lokalt forbrug 

eller i særlige og behørigt begrundede tilfælde på de betingelser, der er fastsat i 

denne artikels stk. 4. 

(b) Følgende produkter behøver ikke at være i overensstemmelse med 

handelsnormerne, undtagen hvad angår angivelse af oprindelseslandet, jf. 

artikel 76, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1308/2013: 

i) Svampe, ikke dyrkede, henhørende under KN-kode ex 0709 51-ex 0709 

56 og KN-kode 0709 59 

ii) Kapers henhørende under KN-kode 0709 99 40 

iii) Bitre mandler henhørende under KN-kode 0802 11 10 

iv) Afskallede mandler henhørende under KN-kode 0802 12 

v) Afskallede hasselnødder henhørende under KN-kode 0802 22 

vi) Afskallede valnødder henhørende under KN-kode 0802 32 

vii) Afskallede pistacienødder henhørende under KN-kode 0802 52 

viii) Afskallede macadamianødder henhørende under KN-kode 0802 62 

ix) Afskallede pinjekerner henhørende under KN-kode 0802 92 

x) Pekannødder henhørende under KN-kode 0802 99 10 

xi) Andre nødder henhørende under KN-kode 0802 99 90 

xii) Pisang, tørrede, henhørende under KN-kode 0803 10 90 

xiii) Citrusfrugter, tørrede, henhørende under KN-kode 0805 

xiv) Blandinger af tropiske nødder henhørende under KN-kode 0813 50 31 

xv) Blandinger af andre nødder henhørende under KN-kode 0813 50 39 
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xvi) Safran hørende under KN-kode 0910 20 

xvii) Produkter, der er klassificeret som frugter og grøntsager og opført i del 

IX i bilag I til forordning (EU) nr. 1308/2013, som har undergået en 

tilberedning ud over det omfang af afpudsning, der er angivet i den gældende 

særlige FN/ECE-norm, eller som ikke er intakte som defineret i den generelle 

handelsnorm, og som er klar til direkte konsum, frisk eller kogt. 

(c) I tilfælde af donation, bortset fra gratis uddeling, der er omfattet af aftaler og 

afgørelser som omhandlet i artikel 222 i forordning (EU) nr. 1308/2013, eller 

som støttes inden for rammerne af driftsprogrammer i henhold til artikel 52 i 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/21158, skal de 

produkter, der er omfattet af nærværende forordning, være i overensstemmelse 

med den generelle handelsnorm bortset fra mærkningsbestemmelserne, 

forudsat at de er tydeligt mærket med ordlyden "bestemt til donation" eller 

tilsvarende mærkning. 

2. Uanset artikel 76, stk. 2 og 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013 kræves det ikke, at 

følgende produkter er i overensstemmelse med handelsnormerne inden for et bestemt 

produktionsområde, der er afgrænset af den pågældende medlemsstat, heller ikke 

hvis dette produktionsområde er et tværnationalt område som defineret af de berørte 

medlemsstater: 

(a) Produkter, som sælges eller leveres af producenten til sorterings- og 

emballeringsvirksomheder eller til lagervirksomheder, eller som fra 

producentens bedrift sendes til disse virksomheder 

(b) Produkter, som sendes fra lagervirksomheder til sorterings- og 

emballeringsvirksomheder 

(c) Produkter med oprindelse i EU, som ikke er i overensstemmelse med 

handelsnormerne i denne forordning på grund af force majeure9, som giver 

medlemsstaterne mulighed for at beslutte, at produkterne kan markedsføres på 

deres område på de betingelser, som de fastsætter. 

3. For at anvende undtagelserne i stk. 1, litra a), nr. i) og ii), og litra c), og stk. 2 skal de 

erhvervsdrivende over for medlemsstatens kompetente myndighed dokumentere, at 

de pågældende produkter opfylder de fastlagte betingelser i nævnte stykker, navnlig 

hvad angår de pågældende produkters påtænkte anvendelse. 

4. Erhvervsdrivende kan kun anvende undtagelsen i stk. 1, litra a), nr. iv), hvis 

medlemsstaterne tidligere har fastsat regler for fritagelse for sådanne produkter. 

Sådanne regler må ikke kunne hindre eller fordreje konkurrencen på en væsentlig del 

af det indre marked og må ikke bringe den frie handel eller virkeliggørelsen af nogen 

af målene i traktatens artikel 39 i fare. Medlemsstaterne meddeler straks 

Kommissionen de bestemmelser, som de har fastsat i denne henseende. 

                                                 
8 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/2115 af 2. december 2021 om regler for støtte til 

strategiske planer, der udarbejdes af medlemsstaterne under den fælles landbrugspolitik og finansieres 

gennem Den Europæiske Garantifond for Landbruget (EGFL) og Den Europæiske Landbrugsfond for 

Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL), og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1305/2013 og (EU) 

nr. 1307/2013 (EUT L 435 af 6.12.2021, s. 1). 
9 Kommissionens meddelelse C(88) 1696 vedrørende "Force majeure inden for europæisk landbrugsret" 

(EFT C 259 af 6.10.1988, s. 10). 
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Kommissionen underretter de øvrige medlemsstater om enhver meddelelse om 

sådanne regler. 

5. Meddelelserne i stk. 2, litra c), og i stk. 4 sendes i overensstemmelse med 

Kommissionens delegerede forordning (EU) 2017/118310. 

Artikel 6  

Særlige angivelser i hele forsyningskæden  

1. De angivelser, der kræves i henhold til mærkningsbestemmelserne i bilag I, skal med 

letlæselig og synlig skrift være anbragt på en af emballagens sider, enten som et 

direkte påtryk på kolliet, der ikke kan slettes, eller som en etiket, der indgår i selve 

kolliet eller er fastgjort til dette, og må ikke være vildledende. 

2. For produkter, som afsendes uemballeret, løst læsset i et transportmiddel, skal de 

oplysninger, der er omhandlet i stk. 1, være anført i et dokument, som ledsager varen, 

eller på en seddel, der er anbragt synligt i transportmidlet. 

3. I tilfælde af aftaler om fjernsalg som defineret i artikel 2, stk. 7, i Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv 2011/83/EU11 skal de særlige angivelser være 

tilgængelige, inden købet afsluttes, herunder det enkelte oprindelsesland for det 

produkt, der faktisk udbydes til salg. 

4. Fakturaer og ledsagedokumenter, eksklusive kvitteringer til forbrugeren, skal angive 

navn og oprindelsesland for produkterne og eventuelt klasse, sort eller handelstype, 

hvis det kræves i en særlig handelsnorm, eller at produktet er bestemt til 

forarbejdning. 

5. Muligheden for at angive den regionale eller lokale oprindelse, jf. del B i bilag I, 

berører ikke beskyttelsen af visse geografiske betegnelser i medfør af Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1151/201212. 

Artikel 7  

Særlige angivelser i detailhandelen 

1. I detailhandelsleddet skal de angivelser, der kræves i henhold til denne forordning, 

være tydelige og letlæselige. Produkter kan tilbydes til salg, såfremt detailhandleren 

på et fremtrædende sted sammen med produkterne og med letlæselig skrift viser 

angivelserne vedrørende oprindelsesland samt eventuelt klasse, størrelse og sort eller 

handelstype på en måde, som ikke er vildledende for forbrugeren. 

Yderligere udtryk, der tyder på bedre/bedre kvalitet, må ikke medtages. Navnlig må 

etiketten ikke indeholde andre kvalitetsbeskrivelser end dem, der er indeholdt i det 

mærkningskrav, der er fastlagt i bilag I. 

                                                 
10 Kommissionens delegerede forordning (EU) 2017/1183 af 20. april 2017 om supplering af Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1307/2013 og (EU) nr. 1308/2013 for så vidt angår 

formidling til Kommissionen af oplysninger og dokumenter (EUT L 171 af 4.7.2017, s. 100). 
11 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/83/EU af 25. oktober 2011 om forbrugerrettigheder, om 

ændring af Rådets direktiv 93/13/EØF og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 1999/44/EF samt om 

ophævelse af Rådets direktiv 85/577/EØF og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 97/7/EF (EUT L 

304 af 22.11.2011, s. 64). 
12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1151/2012 af 21. november 2012 om 

kvalitetsordninger for landbrugsprodukter og fødevarer (EUT L 343 af 14.12.2012, s. 1).  
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Hvis pakkeriets og/eller afsenderens land er angivet, eller hvis den angivne sort lader 

formode, at der er tale om et sted, skal de skrifttegn, der angiver oprindelseslandet, 

være større og mere synlige end dem, der anvendes for pakkeriets og/eller 

afsenderens land, og sorten, hvis den ikke er den samme. 

2. For produkter, der er færdigpakkede som defineret i Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) nr. 1169/201113, skal nettovægten foruden alle de oplysninger, der 

kræves i henhold til handelsnormerne, angives i overensstemmelse med 

bestemmelserne i nævnte forordning. 

Artikel 8  

Blandinger 

1. Det er tilladt at afsætte kolli af en nettovægt på 10 kg eller derunder, som indeholder 

blandinger af forskellige produkter eller arter af produkter, der er omfattet af denne 

forordning, såfremt: 

(a) Produkterne og arterne af produkter er ensartede med hensyn til kvalitet og 

hvert produkt er i overensstemmelse med den relevante særlige handelsnorm 

eller den generelle handelsnorm, hvis der ikke findes en særlig handelsnorm for 

et givet produkt 

(b) Emballagen er mærket i overensstemmelse med denne forordning og de 

gældende bestemmelser i forordning (EU) nr. 1169/2011 

(c) Blandingen af forskellige produkter ikke er af en sådan art, at forbrugerne 

vildledes. 

2. Kravene i stk. 1, litra a), finder ikke anvendelse på produkter, der indgår i en 

blanding, som ikke produkter fra frugt- og grøntsagssektoren, sektoren for tørrede 

frugter eller bananer som omhandlet i artikel 1. 

3. Hvis produkterne i en blanding af forskellige produkter eller arter af produkter, der er 

omfattet af denne forordning, har oprindelse i mere end én medlemsstat eller mere 

end ét tredjeland, kan der afhængigt af omstændighederne i stedet for 

oprindelseslandenes navn anføres en af følgende angivelser, hvor det er relevant: 

(a) "EU" 

(b) "ikke-EU" 

(c) "EU og ikke-EU". 

                                                 
13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1169/2011 af 25. oktober 2011 om 

fødevareinformation til forbrugerne, om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 

1924/2006 og (EF) nr. 1925/2006 og om ophævelse af Kommissionens direktiv 87/250/EØF, Rådets 

direktiv 90/496/EØF, Kommissionens direktiv 1999/10/EF, Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

2000/13/EF, Kommissionens direktiv 2002/67/EF og 2008/5/EF og Kommissionens forordning (EF) nr. 

608/2004 (EUT L 304 af 22.11.2011, s. 18). 
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KAPITEL III 

Handelsnormer vedrørende importerede produkter 

Artikel 9  

Betingelser for, hvornår importerede produkter anses for at have et tilsvarende 

overensstemmelsesniveau 

1. For den sektor, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra a), kan Kommissionen efter 

anmodning fra et tredjeland godkende kontrol af overensstemmelse med 

handelsnormerne, som det pågældende tredjeland foretager forud for import til 

Unionen. 

2. Den godkendelse, der er nævnt i stk. 1, kan gives til tredjelande, hvis EU's 

handelsnormer eller normer, der mindst svarer hertil, er overholdt for produkter, der 

eksporteres til Unionen, i henhold til artikel 8, stk. 2, i Kommissionens 

gennemførelsesforordning (EU) 2023/xxxx [OP: please insert the number of 

C(2023) 5449]14. 

3. Godkendelsen kan kun gælde for produkter med oprindelse i det pågældende 

tredjeland og kan begrænses til bestemte produkter. 

4. For at opnå den i stk. 1 omhandlede godkendelse skal de kontrolorganer i 

tredjelande, der skal kontrollere overensstemmelsen med handelsnormerne: 

(a) være officielle organer eller organer, der er officielt anerkendt af et tredjelands 

kompetente myndighed 

(b) give tilstrækkelige garantier og råde over personale, udstyr og anlæg i det 

omfang, der er nødvendigt, for at kontrollen kan gennemføres efter de metoder, 

som er nævnt i artikel 10, stk. 1, i gennemførelsesforordning (EU) 2023/xxxx 

[OP: please insert the number of C(2023) 5449], eller tilsvarende metoder. 

 

 

KAPITEL IV 

Afsluttende bestemmelser 

Artikel 10  

Ophævede retsakter 

Forordning (EU) nr. 543/2011 og gennemførelsesforordning (EU) nr. 1333/2011 og (EF) nr. 

1666/1999 ophæves. 

Henvisninger til de ophævede forordninger gælder som henvisninger til nærværende 

forordning og gennemførelsesforordning (EU) 2023/xxxx [OP: please insert the number of 

                                                 
14 Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2023/xxxx af […] om regler om kontrol af 

overensstemmelse med handelsnormer for frugt- og grøntsagssektoren, visse forarbejdede frugt- og 

grøntsagsprodukter og banansektoren (EUT L […] af […], s. […]) [OP: please insert the number, date 

and OJ references of C(2023) 5449]. 
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C(2023) 5449], alt efter hvad der er relevant, og læses efter sammenligningstabellen i bilag II 

til nærværende forordning.  

 

 

Artikel 11  

Ikrafttræden og anvendelse 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske 

Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2025, bortset fra artikel 5, stk. 1, litra c), som anvendes fra 

samme dato som datoen for denne forordnings ikrafttræden. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 17.8.2023. 

 På Kommissionens vegne 

 Formand 

 Ursula VON DER LEYEN 
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